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See the notice on TED website

500458-2026 - Hange
Horvaatia – Maanteetransporditeenused – PRIJEVOZ I ISPORUKA ZDRAVSTVENO ISPRAVNE 
VODE ZA LJUDSKU POTROŠNJU
OJ S 137/2026 20/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: VODOVOD I ODVODNJA BRAČA I HVARA D.O.O.
E-posti aadress: info@vodovod-brac.hr
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Veemajandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: PRIJEVOZ I ISPORUKA ZDRAVSTVENO ISPRAVNE VODE ZA LJUDSKU 
POTROŠNJU
Kirjeldus: Usluge prijevoza pitke vode autocisternama otoka Brača i otoka Hvara – okvirni 
sporazum na 2 godine
Menetluse tunnus: 0705ab4d-0513-42d8-a5d2-a3a640fa5117
Sisemine tunnus: EVV:01/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Otvoreni postupak

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60100000 Maanteetransporditeenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 058 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 4
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 4

2.1.6.  Kõrvaldamise alused

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/500458-2026
mailto:info@vodovod-brac.hr
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Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Korruptsioon: Korupcija
Pettus: Prijevara
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Pranje novca ili financiranje terorizma
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Rad djece i drugi oblici trgovanja 
ljudima
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Neisplata plaće
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Sudjelovanje u 
zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje poreza
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Narušavanje 
tržišnog natjecanja zbog izravnog ili neizravnog sudjelovanja u pripremi ovog postupka nabave

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Prijevoz pitke vode općina Bol i općina Nerežišće
Kirjeldus: Predmet nabave je prijevoz pitke vode putem cestovnog vozila za kućanstva u 
kojima vodoopskrba nije riješena putem javnog vodovoda Prijevoz pitke vode općina Bol i 
općina Nerežišće izuzet sve adrese zapadno od Vela Farske - otok Brač
Sisemine tunnus: EVV:01/26-1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60100000 Maanteetransporditeenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: općina Bol i općina Nerežišće izuzet sve adrese zapadno od Vela Farske - otok 
Brač

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 29/08/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 48 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
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Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Riigihange kuulub Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2009/33/EÜ (keskkonnasõbralike 
sõidukite direktiiv) kohaldamisalasse

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Rok izvršenja
Kirjeldus: Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 10 
bodova. Maksimalni dopušteni rok izvršenja usluge je 3 dana od dana primitka narudžbenice. 
Bodovi za kraći ponuđeni rok izvršenja dodjeljivat će se u skladu sa sljedećom skalom bodova: 
Rok izvršenja Broj bodova 1 dan - 10 2 dana - 5 3 dana - 0
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/88386
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/88386
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Upute za sva jamstva tražena ovom Dokumentacijom o nabavi Sva 
tražena jamstva iz ove točke Dokumentacije dana u obliku bankovne garancije na poziv mogu 
biti dostavljena na stranom jeziku izdane od strane banke, međutim u tom slučaju, ponuditelj je 

https://eojn.hr/tender-eo/88386
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/88386
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dužan priložiti i prijevod na hrvatskom jeziku. Iznos jamstva može biti izražen u valuti različitoj 
od valute euro. Naručitelj će u tom slučaju, prilikom računanja protuvrijednosti, za valutu koja 
je predmet konverzije u euro koristiti srednji tečaj Hrvatske narodne banke koji je u primjeni na 
dan objave ove Dokumentacije o nabavu. U slučaju da valuta koja je predmet konverzije u 
euro ne kotira na deviznom tečaju u Republici Hrvatskoj, Naručitelj će prilikom računanja 
protuvrijednosti koristiti tečaj prema listi Izračunatih tečajnih valuta koje ne kotiraju na 
deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj Hrvatske narodne banke koja je u primjeni za mjesec u 
kojem je dan slanja objave ove Dokumentacije o nabavi. U slučaju podnošenja zajedničke 
ponude svaki član zajednice gospodarskih subjekta treba dostaviti garanciju za svoj dio 
jamstva (proporcionalno vrijednosti obveze člana) ili dostaviti jamstvo koje glasi na bilo kojega 
člana zajednice ponuditelja (garanta), pod uvjetom da svako dostavljeno jamstvo sadrži jasan i 
nedvosmislen navod da se radi o jamstvu za ponudu zajednice gospodarskih subjekata s 
navođenjem svih članova zajednice gospodarskih subjekata. Zbroj svih garancija treba 
odgovarati iznosu jamstva određenom u ovoj Dokumentaciji o nabavi. .JAMSTVO ZA 
OZBILJNOST PONUDE Gospodarski subjekt je obvezan dostaviti jamstvo za ozbiljnost 
ponude na iznos 1. Grupa 1.440,00 € 2. Grupa 2.580,00 3. Grupa 720,00 4. Grupa 27.000,00 
s rokom valjanosti najmanje jednakom roku valjanosti ponude u obliku bankovne garancije ili 
novčani polog na račun Naručitelja. Rok važenja jamstva mora biti sukladan roku valjanosti 
ponude, odnosno ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. Ponuditelj može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Naručitelj će jamstvo za ozbiljnost ponude 
zadržati i naplatiti u slučaju: • odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti, • nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladnih navodima u članku 
263. stavak 3. Zakon o javnoj nabavi (NN 120/2016 i 114/2022), • neprihvaćanja ispravka 
računske greške, • dostavljanja neistinitih podataka, • nedostavljanja dokaza o ispunjenju 
posebnih uvjeta za izvršenje ugovora • nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva 
koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima, ako su traženi u 
dokumentaciji o nabavi • odbijanja potpisivanja okvirnog sporazuma • ili nedostavljanja 
jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma. Jamstvo za ozbiljnost ponude vraća se 
svim ponuditeljima neposredno nakon završetka postupka javne nabave. Jamstvo za 
ozbiljnost odabrane ponude biti će vraćeno izabranom ponuditelju nakon što izabrani 
ponuditelj potpiše okvirni sporazum i dostavi jamstvo za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, 
a najkasnije u roku od 10 dana sukladno čl. 217. ZJN. Ako istekne rok valjanosti ponude 
naručitelj će tražiti od ponuditelja produženje roka valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude sukladno produženom roku. Novčani polog mora biti evidentiran na računu Naručitelja 
do isteka roka za dostavu ponuda.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Vodovod i odvodnja Brača i Hvara d.o.o. Žedno – Drage 41, 21400 Supetar
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati, osim ovlaštenih predstavnika 
Naručitelja i ovlašteni predstavnici ponuditelja i zainteresirane osobe. Pravo aktivnog 
sudjelovanja u postupku javnog otvaranja ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva 
za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Dokaz ovlasti ovlaštene osobe 
Ponuditelja je pisana punomoć, ovlaštenje i sl.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: /
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E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Sva plaćanja naručitelj će izvršiti na poslovni račun odabranog ponuditelja, 
odnosno podugovaratelja ako je primjenjivo. Plaćanje se vrši na temelju evidencije o izvršenoj 
usluzi isporuke vode (obrazac: Izvješće o isporučenim količinama vode po domaćinstvima za 
svaki mjesec) koja je prilog računu. Račun s Izvješćem o isporučenim količinama odabrani 
ponuditelj treba dostaviti Naručitelju najkasnije do 05. u mjesecu za prethodni mjesec.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Täiendavad hankijate kategooriad: Naručitelji koji su navedeni u ovoj obavijesti
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: VODOVOD I ODVODNJA 
BRAČA I HVARA D.O.O.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: VODOVOD I ODVODNJA BRAČA I 
HVARA D.O.O.

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Prijevoz pitke vode općina Milna - otok Brača
Kirjeldus: Predmet nabave je prijevoz pitke vode putem cestovnog vozila za kućanstva u 
kojima vodoopskrba nije riješena putem javnog vodovoda OPĆINA MILNA uključujući sve 
adrese zapadno od Vela Farske koje spadaju pod Općinu Nerežišća, OPĆINA SUTIVAN, 
OPĆINA POSTIRA I GRAD SUPETRA
Sisemine tunnus: EVV:01/26-2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60100000 Maanteetransporditeenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: OPĆINA MILNA uključujući sve adrese zapadno od Vela Farske koje spadaju pod 
Općinu Nerežišća, OPĆINA SUTIVAN, OPĆINA POSTIRA I GRAD SUPETRA

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 86 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Riigihange kuulub Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2009/33/EÜ (keskkonnasõbralike 
sõidukite direktiiv) kohaldamisalasse

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Rok izvršenja
Kirjeldus: Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 10 
bodova. Maksimalni dopušteni rok izvršenja usluge je 3 dana od dana primitka narudžbenice. 
Bodovi za kraći ponuđeni rok izvršenja dodjeljivat će se u skladu sa sljedećom skalom bodova: 
Rok izvršenja Broj bodova 1 dan - 10 2 dana - 5 3 dana - 0
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/88386
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/88386
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud

https://eojn.hr/tender-eo/88386
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/88386
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Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Upute za sva jamstva tražena ovom Dokumentacijom o nabavi Sva 
tražena jamstva iz ove točke Dokumentacije dana u obliku bankovne garancije na poziv mogu 
biti dostavljena na stranom jeziku izdane od strane banke, međutim u tom slučaju, ponuditelj je 
dužan priložiti i prijevod na hrvatskom jeziku. Iznos jamstva može biti izražen u valuti različitoj 
od valute euro. Naručitelj će u tom slučaju, prilikom računanja protuvrijednosti, za valutu koja 
je predmet konverzije u euro koristiti srednji tečaj Hrvatske narodne banke koji je u primjeni na 
dan objave ove Dokumentacije o nabavu. U slučaju da valuta koja je predmet konverzije u 
euro ne kotira na deviznom tečaju u Republici Hrvatskoj, Naručitelj će prilikom računanja 
protuvrijednosti koristiti tečaj prema listi Izračunatih tečajnih valuta koje ne kotiraju na 
deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj Hrvatske narodne banke koja je u primjeni za mjesec u 
kojem je dan slanja objave ove Dokumentacije o nabavi. U slučaju podnošenja zajedničke 
ponude svaki član zajednice gospodarskih subjekta treba dostaviti garanciju za svoj dio 
jamstva (proporcionalno vrijednosti obveze člana) ili dostaviti jamstvo koje glasi na bilo kojega 
člana zajednice ponuditelja (garanta), pod uvjetom da svako dostavljeno jamstvo sadrži jasan i 
nedvosmislen navod da se radi o jamstvu za ponudu zajednice gospodarskih subjekata s 
navođenjem svih članova zajednice gospodarskih subjekata. Zbroj svih garancija treba 
odgovarati iznosu jamstva određenom u ovoj Dokumentaciji o nabavi. .JAMSTVO ZA 
OZBILJNOST PONUDE Gospodarski subjekt je obvezan dostaviti jamstvo za ozbiljnost 
ponude na iznos 1. Grupa 1.440,00 € 2. Grupa 2.580,00 3. Grupa 720,00 4. Grupa 27.000,00 
s rokom valjanosti najmanje jednakom roku valjanosti ponude u obliku bankovne garancije ili 
novčani polog na račun Naručitelja. Rok važenja jamstva mora biti sukladan roku valjanosti 
ponude, odnosno ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. Ponuditelj može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Naručitelj će jamstvo za ozbiljnost ponude 
zadržati i naplatiti u slučaju: • odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti, • nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladnih navodima u članku 
263. stavak 3. Zakon o javnoj nabavi (NN 120/2016 i 114/2022), • neprihvaćanja ispravka 
računske greške, • dostavljanja neistinitih podataka, • nedostavljanja dokaza o ispunjenju 
posebnih uvjeta za izvršenje ugovora • nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva 
koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima, ako su traženi u 
dokumentaciji o nabavi • odbijanja potpisivanja okvirnog sporazuma • ili nedostavljanja 
jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma. Jamstvo za ozbiljnost ponude vraća se 
svim ponuditeljima neposredno nakon završetka postupka javne nabave. Jamstvo za 
ozbiljnost odabrane ponude biti će vraćeno izabranom ponuditelju nakon što izabrani 
ponuditelj potpiše okvirni sporazum i dostavi jamstvo za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, 
a najkasnije u roku od 10 dana sukladno čl. 217. ZJN. Ako istekne rok valjanosti ponude 
naručitelj će tražiti od ponuditelja produženje roka valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude sukladno produženom roku. Novčani polog mora biti evidentiran na računu Naručitelja 
do isteka roka za dostavu ponuda.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Vodovod i odvodnja Brača i Hvara d.o.o. Žedno – Drage 41, 21400 Supetar
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati, osim ovlaštenih predstavnika 
Naručitelja i ovlašteni predstavnici ponuditelja i zainteresirane osobe. Pravo aktivnog 
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sudjelovanja u postupku javnog otvaranja ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva 
za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Dokaz ovlasti ovlaštene osobe 
Ponuditelja je pisana punomoć, ovlaštenje i sl.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: /
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Sva plaćanja naručitelj će izvršiti na poslovni račun odabranog ponuditelja, 
odnosno podugovaratelja ako je primjenjivo. Plaćanje se vrši na temelju evidencije o izvršenoj 
usluzi isporuke vode (obrazac: Izvješće o isporučenim količinama vode po domaćinstvima za 
svaki mjesec) koja je prilog računu. Račun s Izvješćem o isporučenim količinama odabrani 
ponuditelj treba dostaviti Naručitelju najkasnije do 05. u mjesecu za prethodni mjesec.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Täiendavad hankijate kategooriad: Naručitelji koji su navedeni u ovoj obavijesti
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: VODOVOD I ODVODNJA 
BRAČA I HVARA D.O.O.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: VODOVOD I ODVODNJA BRAČA I 
HVARA D.O.O.

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Prijevoz pitke vode općina Selca i općina Pučišća
Kirjeldus: Predmet nabave je prijevoz pitke vode putem cestovnog vozila za kućanstva u 
kojima vodoopskrba nije riješena putem javnog vodovoda po grupama: Područje grupe 3. 
odnosi se na: OPĆINA SELCA I OPĆINA PUČIŠĆA
Sisemine tunnus: EVV:01/26-3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60100000 Maanteetransporditeenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: OPĆINA SELCA I OPĆINA PUČIŠĆA - OTOK BRAČ

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 29/08/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0
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5.1.5.
 
Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 24 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Riigihange kuulub Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2009/33/EÜ (keskkonnasõbralike 
sõidukite direktiiv) kohaldamisalasse

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Rok izvršenja
Kirjeldus: Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 10 
bodova. Maksimalni dopušteni rok izvršenja usluge je 3 dana od dana primitka narudžbenice. 
Bodovi za kraći ponuđeni rok izvršenja dodjeljivat će se u skladu sa sljedećom skalom bodova: 
Rok izvršenja Broj bodova 1 dan - 10 2 dana - 5 3 dana - 0
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/88386
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 

https://eojn.hr/tender-eo/88386
https://eojn.hr/
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Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/88386
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Upute za sva jamstva tražena ovom Dokumentacijom o nabavi Sva 
tražena jamstva iz ove točke Dokumentacije dana u obliku bankovne garancije na poziv mogu 
biti dostavljena na stranom jeziku izdane od strane banke, međutim u tom slučaju, ponuditelj je 
dužan priložiti i prijevod na hrvatskom jeziku. Iznos jamstva može biti izražen u valuti različitoj 
od valute euro. Naručitelj će u tom slučaju, prilikom računanja protuvrijednosti, za valutu koja 
je predmet konverzije u euro koristiti srednji tečaj Hrvatske narodne banke koji je u primjeni na 
dan objave ove Dokumentacije o nabavu. U slučaju da valuta koja je predmet konverzije u 
euro ne kotira na deviznom tečaju u Republici Hrvatskoj, Naručitelj će prilikom računanja 
protuvrijednosti koristiti tečaj prema listi Izračunatih tečajnih valuta koje ne kotiraju na 
deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj Hrvatske narodne banke koja je u primjeni za mjesec u 
kojem je dan slanja objave ove Dokumentacije o nabavi. U slučaju podnošenja zajedničke 
ponude svaki član zajednice gospodarskih subjekta treba dostaviti garanciju za svoj dio 
jamstva (proporcionalno vrijednosti obveze člana) ili dostaviti jamstvo koje glasi na bilo kojega 
člana zajednice ponuditelja (garanta), pod uvjetom da svako dostavljeno jamstvo sadrži jasan i 
nedvosmislen navod da se radi o jamstvu za ponudu zajednice gospodarskih subjekata s 
navođenjem svih članova zajednice gospodarskih subjekata. Zbroj svih garancija treba 
odgovarati iznosu jamstva određenom u ovoj Dokumentaciji o nabavi. .JAMSTVO ZA 
OZBILJNOST PONUDE Gospodarski subjekt je obvezan dostaviti jamstvo za ozbiljnost 
ponude na iznos 1. Grupa 1.440,00 € 2. Grupa 2.580,00 3. Grupa 720,00 4. Grupa 27.000,00 
s rokom valjanosti najmanje jednakom roku valjanosti ponude u obliku bankovne garancije ili 
novčani polog na račun Naručitelja. Rok važenja jamstva mora biti sukladan roku valjanosti 
ponude, odnosno ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. Ponuditelj može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Naručitelj će jamstvo za ozbiljnost ponude 
zadržati i naplatiti u slučaju: • odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti, • nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladnih navodima u članku 
263. stavak 3. Zakon o javnoj nabavi (NN 120/2016 i 114/2022), • neprihvaćanja ispravka 
računske greške, • dostavljanja neistinitih podataka, • nedostavljanja dokaza o ispunjenju 
posebnih uvjeta za izvršenje ugovora • nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva 
koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima, ako su traženi u 
dokumentaciji o nabavi • odbijanja potpisivanja okvirnog sporazuma • ili nedostavljanja 
jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma. Jamstvo za ozbiljnost ponude vraća se 
svim ponuditeljima neposredno nakon završetka postupka javne nabave. Jamstvo za 
ozbiljnost odabrane ponude biti će vraćeno izabranom ponuditelju nakon što izabrani 
ponuditelj potpiše okvirni sporazum i dostavi jamstvo za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, 
a najkasnije u roku od 10 dana sukladno čl. 217. ZJN. Ako istekne rok valjanosti ponude 
naručitelj će tražiti od ponuditelja produženje roka valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude sukladno produženom roku. Novčani polog mora biti evidentiran na računu Naručitelja 
do isteka roka za dostavu ponuda.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

https://eojn.hr/tender-eo/88386
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Koht: Vodovod i odvodnja Brača i Hvara d.o.o. Žedno – Drage 41, 21400 Supetar
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati, osim ovlaštenih predstavnika 
Naručitelja i ovlašteni predstavnici ponuditelja i zainteresirane osobe. Pravo aktivnog 
sudjelovanja u postupku javnog otvaranja ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva 
za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Dokaz ovlasti ovlaštene osobe 
Ponuditelja je pisana punomoć, ovlaštenje i sl.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: /
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Sva plaćanja naručitelj će izvršiti na poslovni račun odabranog ponuditelja, 
odnosno podugovaratelja ako je primjenjivo. Plaćanje se vrši na temelju evidencije o izvršenoj 
usluzi isporuke vode (obrazac: Izvješće o isporučenim količinama vode po domaćinstvima za 
svaki mjesec) koja je prilog računu. Račun s Izvješćem o isporučenim količinama odabrani 
ponuditelj treba dostaviti Naručitelju najkasnije do 05. u mjesecu za prethodni mjesec.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Täiendavad hankijate kategooriad: Naručitelji koji su navedeni u ovoj obavijesti
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: VODOVOD I ODVODNJA 
BRAČA I HVARA D.O.O.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: VODOVOD I ODVODNJA BRAČA I 
HVARA D.O.O.

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Prijevoz pitke vode na otoku Hvaru
Kirjeldus: Predmet nabave je prijevoz pitke vode putem cestovnog vozila za kućanstva u 
kojima vodoopskrba nije riješena putem javnog vodovoda na području grada Hvara, općine 
Jelsa, općine Sučuraj i grada Stari Grada.
Sisemine tunnus: EVV:01/26-4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60100000 Maanteetransporditeenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Područje otoka Hvara

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 06/08/2026
Kestus: 24 Kuud
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5.1.4.
 
Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 900 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Riigihange kuulub Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2009/33/EÜ (keskkonnasõbralike 
sõidukite direktiiv) kohaldamisalasse

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Rok izvršenja
Kirjeldus: Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 10 
bodova. Maksimalni dopušteni rok izvršenja usluge je 3 dana od dana primitka narudžbenice. 
Bodovi za kraći ponuđeni rok izvršenja dodjeljivat će se u skladu sa sljedećom skalom bodova: 
Rok izvršenja Broj bodova 1 dan - 10 2 dana - 5 3 dana - 0
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/88386
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

https://eojn.hr/tender-eo/88386
https://eojn.hr/
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/88386
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Upute za sva jamstva tražena ovom Dokumentacijom o nabavi Sva 
tražena jamstva iz ove točke Dokumentacije dana u obliku bankovne garancije na poziv mogu 
biti dostavljena na stranom jeziku izdane od strane banke, međutim u tom slučaju, ponuditelj je 
dužan priložiti i prijevod na hrvatskom jeziku. Iznos jamstva može biti izražen u valuti različitoj 
od valute euro. Naručitelj će u tom slučaju, prilikom računanja protuvrijednosti, za valutu koja 
je predmet konverzije u euro koristiti srednji tečaj Hrvatske narodne banke koji je u primjeni na 
dan objave ove Dokumentacije o nabavu. U slučaju da valuta koja je predmet konverzije u 
euro ne kotira na deviznom tečaju u Republici Hrvatskoj, Naručitelj će prilikom računanja 
protuvrijednosti koristiti tečaj prema listi Izračunatih tečajnih valuta koje ne kotiraju na 
deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj Hrvatske narodne banke koja je u primjeni za mjesec u 
kojem je dan slanja objave ove Dokumentacije o nabavi. U slučaju podnošenja zajedničke 
ponude svaki član zajednice gospodarskih subjekta treba dostaviti garanciju za svoj dio 
jamstva (proporcionalno vrijednosti obveze člana) ili dostaviti jamstvo koje glasi na bilo kojega 
člana zajednice ponuditelja (garanta), pod uvjetom da svako dostavljeno jamstvo sadrži jasan i 
nedvosmislen navod da se radi o jamstvu za ponudu zajednice gospodarskih subjekata s 
navođenjem svih članova zajednice gospodarskih subjekata. Zbroj svih garancija treba 
odgovarati iznosu jamstva određenom u ovoj Dokumentaciji o nabavi. .JAMSTVO ZA 
OZBILJNOST PONUDE Gospodarski subjekt je obvezan dostaviti jamstvo za ozbiljnost 
ponude na iznos 1. Grupa 1.440,00 € 2. Grupa 2.580,00 3. Grupa 720,00 4. Grupa 27.000,00 
s rokom valjanosti najmanje jednakom roku valjanosti ponude u obliku bankovne garancije ili 
novčani polog na račun Naručitelja. Rok važenja jamstva mora biti sukladan roku valjanosti 
ponude, odnosno ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. Ponuditelj može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Naručitelj će jamstvo za ozbiljnost ponude 
zadržati i naplatiti u slučaju: • odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti, • nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladnih navodima u članku 
263. stavak 3. Zakon o javnoj nabavi (NN 120/2016 i 114/2022), • neprihvaćanja ispravka 
računske greške, • dostavljanja neistinitih podataka, • nedostavljanja dokaza o ispunjenju 
posebnih uvjeta za izvršenje ugovora • nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva 
koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima, ako su traženi u 
dokumentaciji o nabavi • odbijanja potpisivanja okvirnog sporazuma • ili nedostavljanja 
jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma. Jamstvo za ozbiljnost ponude vraća se 
svim ponuditeljima neposredno nakon završetka postupka javne nabave. Jamstvo za 
ozbiljnost odabrane ponude biti će vraćeno izabranom ponuditelju nakon što izabrani 
ponuditelj potpiše okvirni sporazum i dostavi jamstvo za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, 
a najkasnije u roku od 10 dana sukladno čl. 217. ZJN. Ako istekne rok valjanosti ponude 
naručitelj će tražiti od ponuditelja produženje roka valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude sukladno produženom roku. Novčani polog mora biti evidentiran na računu Naručitelja 
do isteka roka za dostavu ponuda.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 

https://eojn.hr/tender-eo/88386
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Avamise kuupäev: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Vodovod i odvodnja Brača i Hvara d.o.o. Žedno – Drage 41, 21400 Supetar
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati, osim ovlaštenih predstavnika 
Naručitelja i ovlašteni predstavnici ponuditelja i zainteresirane osobe. Pravo aktivnog 
sudjelovanja u postupku javnog otvaranja ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva 
za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Dokaz ovlasti ovlaštene osobe 
Ponuditelja je pisana punomoć, ovlaštenje i sl.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: /
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Sva plaćanja naručitelj će izvršiti na poslovni račun odabranog ponuditelja, 
odnosno podugovaratelja ako je primjenjivo. Plaćanje se vrši na temelju evidencije o izvršenoj 
usluzi isporuke vode (obrazac: Izvješće o isporučenim količinama vode po domaćinstvima za 
svaki mjesec) koja je prilog računu. Račun s Izvješćem o isporučenim količinama odabrani 
ponuditelj treba dostaviti Naručitelju najkasnije do 05. u mjesecu za prethodni mjesec.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Täiendavad hankijate kategooriad: Naručitelji koji su navedeni u ovoj obavijesti
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: VODOVOD I ODVODNJA 
BRAČA I HVARA D.O.O.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: VODOVOD I ODVODNJA BRAČA I 
HVARA D.O.O.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: VODOVOD I ODVODNJA BRAČA I HVARA D.O.O.
Registreerimisnumber: 45854645558
Postiaadress: Žedno-Drage 41
Linn: Supetar
Sihtnumber: 21400
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: JAGODA KLISOVIĆ BARHANOVIĆ
E-posti aadress: info@vodovod-brac.hr
Telefon: +385956311430 021631141
Internetiaadress: http://vodovod-brac.hr
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:info@vodovod-brac.hr
http://vodovod-brac.hr
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Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registreerimisnumber: 95857869241
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 23/V
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kontakt
E-posti aadress: dkom@dkom.hr
Telefon: +385 14559 930
Internetiaadress: https://www.dkom.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Narodne novine d.d.
Registreerimisnumber: TED94
Registreerimisnumber: HR64546066176
Postiaadress: Savski gaj XIII. 6
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10020
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk
E-posti aadress: eojn@nn.hr
Telefon: +385 16652889
Internetiaadress: https://www.nn.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
44956a39-9ce0-47a6-b666-03d65f7a44a9-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Promjena oblika jamstva. Naručitelj traži jamstvo u obliku bankovne garancije za dobro 
izvršenje ugovora ili novčani polog. U troškovniku grupe 3 promijenjen je naslov.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Punkti tunnus: LOT-0002

mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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Punkti tunnus: LOT-0003
Punkti tunnus: LOT-0004
Muudatuste kirjeldus: Promjena ostalih uvjeta nabave - Promjena oblika jamstva. Naručitelj 
traži jamstvo u obliku bankovne garancije za dobro izvršenje ugovora ili novčani polog.
Hankedokumente muudeti: 18/07/2026

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 876d9537-70dc-4fee-990c-c592d8a05d44  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 16/07/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: horvaadi keel
Teate avaldamise number: 500458-2026
ELT S väljaande number: 137/2026
Avaldamise kuupäev: 20/07/2026
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